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sence with your chariot, familiar with heaven, laden
with treasure.
4.  Belying on you, ASWINS, as protectors, desirous
of wealth, MADIIWIS, I invoke you when the Soma is
effused: may your stout horses bring you (hither):
drink the sweet juices poured out by us.
5.   Divine Aswms,  render my  sincere and un-
disturbed adoration, offered for the sake of riches,
(efficacious) for their acquisition:  preserve  all my
faculties in (the. time of) battle: protectors of pious
acts,   (influenced)   by  our   acts,   bestow   upon   us
(wealth).
Vargaxm. C. Protect us, .AswiNS, in these pious acts, may
our procreative power fail not; but (through your
favour) possessing sons and grandsons, distributing
desired riches and enjoying ample wealth, may we
accomplish the worship of the gods.
7.   This treasure given by us has been placed,
M^DHWIS, before you, like (an envoy) who has come
to the presence (of a prince) for  (acquiring his)
friendship:   come to our presence with benevolent
thoughts, accepting the oblations offered amongst
human beings.
8.  Nourishers of all, the chariot of you two, who
are associated in a common purpose, traverses the
seven flowing (streams): the excellent horses har-
nessed by the gods, who bear you rapidly, careering
in the car, are never wearied.
9.  Be propitious to those who are affluent1  (in
a hhntam, H&yana says, here   means nnuraktan